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 1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)  
Цель ― познакомиться с основами межкультурной коммуникации и использованием 

знаний по межкультурной коммуникации в практике публичных выступлений в разных 

сферах. 

 

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

В результате освоения дисциплины (модуля) формируются следующие 

компетенции:  

УК-5 – способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально-

историческом, этическом и философском контекстах 

ОПК-4 - Способен осуществлять духовно-нравственное воспитание обучающихся на основе 

базовых национальных ценностей 

ОПК-8 -Способен осуществлять педагогическую деятельность на основе специальных 

научных знаний 

 

Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), 

соотнесенных с индикаторами достижения компетенций 

Компетенция Индикаторы компетенций Результаты обучения 

УК-5 – способен 

воспринимать 

межкультурное 

разнообразие 

общества в 

социально-

историческом, 

этическом и 

философском 

контекстах  

 

УК-5.1. Находит и 

использует необходимую для 

саморазвития и 

взаимодействия с другими 

информацию о культурных 

особенностях и традициях 

различных социальных 

групп. 

УК-5.2. Демонстрирует 

уважительное отношение к 

историческому наследию и 

социокультурным традициям 

различных социальных 

групп, опирающееся на 

знание этапов исторического 

развития России (включая 

основные события, основных 

исторических деятелей) в 

контексте мировой истории и 

ряда культурных традиций 

мира (в зависимости от 

среды и задач образования), 

включая мировые религии, 

философские и этические 

учения. 

УК-5.3. Умеет 

конструктивно 

Знать: основные понятия теории 

межкультурной коммуникации; 

способы решения конфликтов в 

нестандартных ситуациях 

 

Уметь: действовать в нестандартных 

ситуациях, нести социальную и 

этическую ответственность за 

принятые решения; планировать и 

осуществлять публичные 

выступления, межличностные и 

массовые, в том числе в 

межкультурной и межнациональной 

коммуникации с применением 

навыков ораторского искусства 

 

Владеть: коммуникативными 

стратегиями и тактиками, 

риторическими, стилистическими и 

языковыми нормами и приемами, 

принятыми в разных сферах 

коммуникации; навыками 

квалифицированного анализа, оценки, 

реферирования, оформления и 

продвижения результатов собственной 

научной деятельности; навыками 

квалифицированного языкового 

сопровождения международных 

форумов и переговоров 
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взаимодействовать с людьми 

с учетом их 

социокультурных 

особенностей в целях 

успешного выполнения 

профессиональных задач и 

усиления социальной 

интеграции. 

 

ОПК-4 - Способен 

осуществлять 

духовно-

нравственное 

воспитание 

обучающихся на 

основе базовых 

национальных 

ценностей 

 

ОПК-4.1. Демонстрирует 

знание духовно-

нравственных ценностей 

личности и модели 

нравственного поведения в 

профессиональной 

деятельности 

ОПК-4.2. Осуществляет 

отбор диагностических 

средств для определения 

уровня сформированности 

духовно-нравственных 

ценностей 

ОПК-4.3. Применяет 

способы формирования и 

оценки воспитательных 

результатов в различных 

видах учебной и внеучебной 

деятельности 

Знать: содержание и технологии 

воспитания и духовно-нравственного 

развития личности обучающегося 

 

Уметь: на основе анализа проблем 

воспитания выбирать и использовать 

эффективные технологии духовно-

нравственного воспитания 

Владеть: способами решения задач 

воспитания и духовно-нравственного 

развития личности ребенка, исходя из 

выявленных проблем 

ОПК-8 -Способен 

осуществлять 

педагогическую 

деятельность на 

основе специальных 

научных знаний 

 

ОПК-8.1. Демонстрирует 

специальные научные знания 

в том числе в предметной 

области 

ОПК-8.2. Осуществляет 

трансформацию 

специальных научных 

знаний в соответствии с 

психофизическими, 

возрастными, 

познавательными 

особенностями 

обучающихся, в том числе 

обучающихся с особыми 

образовательными 

потребностями 

ОПК-8.3. Владеет методами 

научно-педагогического 

исследования в предметной 

Знать: особенности социокультурной 

картины мира, характерной для 

носителей национальных вариантов 

английского языка и находящей 

отражение в языковой картине мира 

 

 

Уметь: - соотносить социокультурные 

и языковые структуры на основе 

осознания их неразрывной связи, 

понимать культурные коннотации 

языковых единиц;  

- использовать знания о чертах 

национального характера и нормах 

поведения, принятых в конкретном 

социуме, в типичных моделях 

социальных ситуаций в условиях 

разных сценариев взаимодействия 
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области Владеть: - навыками установления 

контакта, развития и завершения 

диалога с представителями 

англоязычного социума с учетом 

особенностей их национальных 

поведенческих стереотипов;  

- навыками осуществления 

посредничества между 

представителями русскоязычной и 

англоязычной культур, 

направленными на осуществление 

успешной коммуникации в области 

устного и письменного речевого 

общения 

 

   

3. УКАЗАНИЕ МЕСТА ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В СТРУКТУРЕ 

ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ. 

Дисциплина относится к части, формируемой участниками образовательных 

отношений (комплексные модули), программы по направлению подготовки 44.03.05 

Педагогическое образование (с двумя профилями подготовки), Направленность (профили) 

Дошкольное образование. Дополнительное образование (английский язык).  

 

4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В ЗАЧЕТНЫХ ЕДИНИЦАХ С УКАЗАНИЕМ 

КОЛИЧЕСТВА АКАДЕМИЧЕСКИХ ИЛИ АСТРОНОМИЧЕСКИХ ЧАСОВ, 

ВЫДЕЛЕННЫХ НА КОНТАКТНУЮ РАБОТУ ОБУЧАЮЩИХСЯ С 

ПРЕПОДАВАТЕЛЕМ (ПО ВИДАМ УЧЕБНЫХ ЗАНЯТИЙ) И НА 

САМОСТОЯТЕЛЬНУЮ РАБОТУ ОБУЧАЮЩИХСЯ. 

  

Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 зачетных единиц, или 108 часов. 

 (из расчета 1 ЗЕТ= 36 часов). 
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Итого: 3 108 12 20 - 

  

32 - 76 

 

- 

  

- зачет 

  

Интерактивная форма реализуется в виде творческих заданий, работы в малых 

группах. 

 

5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ, СТРУКТУРИРОВАННОЕ ПО ТЕМАМ 

(РАЗДЕЛАМ) С УКАЗАНИЕМ ОТВЕДЕННОГО НА НИХ КОЛИЧЕСТВА 
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АКАДЕМИЧЕСКИХ ИЛИ АСТРОНОМИЧЕСКИХ ЧАСОВ И ВИДОВ УЧЕБНЫХ 

ЗАНЯТИЙ 

№ 

п/п 
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раздела, темы 
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ЛК 

 

ПР 

 

ЛБ 

1 Базовые понятия межкультурной 

коммуникации 

 

4 6 - 10 3 

 

  

25  

2 Проблема понимания в 

межкультурной коммуникации 

 

4 8 -  12 3 25  

3 Конфликт в процессах 

межкультурной коммуникации 

 

4 6 - 10 2 26  

 ИТОГО: 12 20 - 32 8 76 -  

 

Содержание дисциплины (модуля) 

Базовые понятия межкультурной коммуникации 

Понятия «культура», «этничность», «этнос» и «этническая идентичность» в теории 

межкультурной коммуникации. Структура межкультурной коммуникации.  Аккультурация 

в межкультурной коммуникации. Культурный шок в освоении «чужой» культуры. 

Этноцентризм в процессах межкультурной коммуникации. Умение действовать в 

нестандартных ситуациях, нести социальную и этическую ответственность за принятые 

решения в ситуации межкультурного взаимодействия.  

Проблема понимания в межкультурной коммуникации 

Стереотипы в межкультурной коммуникации. Процессы восприятия и понимания 

текстовой деятельности в когнитологии и межкультурной коммуникации. Русский дискурс 

в межкультурной коммуникации. Специфика квалифицированного анализа, оценки, 

реферирования, оформления и продвижения результатов собственной научной 

деятельности в области межкультурной коммуникации. 

Конфликт в процессах межкультурной коммуникации 

Барьеры межкультурного понимания.  Конфликт в процессах межкультурной 

коммуникации. Этика исследователя и консультанта по проблемам межкультурной 

коммуникации. Коммуникативные стратегии и тактики, риторические, стилистические и 

языковые нормы и приемы, принятые в разных сферах коммуникации. Планирование и 

осуществление публичных выступлений, межличностной и массовой, в том числе 

межкультурной и межнациональной коммуникации с применением навыков ораторского 

искусства.  

 

 6. ПЕРЕЧЕНЬ УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ ДЛЯ 

САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 

(МОДУЛЮ)  
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Основная литература: 
1. Теория и практика межкультурной коммуникации : учебно-методическое пособие / 

И.В. Харитонова, Е.В. Байкина, И.С. Крылов и др. ; Московский педагогический 

государственный университет. – Москва : Московский педагогический государственный 

университет (МПГУ), 2018. – 84 с. : ил. – Режим доступа: по подписке. – 

URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=500569  

2. Каверин, Б.И. Ораторское искусство : учебное пособие / Б.И. Каверин, И.В. Демидов. - 

Москва : Юнити-Дана, 2015. - 255 с. - (Cogito ergo sum). - Библиогр. в кн. - ISBN 5-238-

00747-7 ; То же [Электронный ресурс]. - URL: 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114430 

Дополнительная литература: 

3. Теория и практика межкультурной коммуникации : учеб.-метод. пособие [для 

магистрантов по программе "Теория и практика межкультурной коммуникации в 

полиэтнической и поликультурной среде"] / Мурманский государственный гуманитарный 

университет ; М-во образования и науки, Мурм. гос. гуманит. ун-т ; [авт.-сост. О. Н. 

Иванищева]. - Мурманск : МГГУ, 2011. - 105 с. - Библиогр.: с. 97-98.  

 

7. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

В образовательном процессе используются: 

- учебные аудитории для проведения занятий лекционного типа, занятий 

семинарского типа, курсового проектирования (выполнения курсовых работ), групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации (учебная 

мебель, перечень технических средств обучения - ПК, оборудование для демонстрации 

презентаций, учебно-наглядные пособия, обеспечивающие тематические иллюстрации); 

- помещения для самостоятельной работы (оснащены компьютерной техникой с 

возможностью подключения к сети «Интернет» и обеспечением доступа в электронную 

информационно-образовательную среду университета). 

 

7.1 ПЕРЕЧЕНЬ ЛИЦЕНЗИОННОГО ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ: 

7.1.1. Лицензионное программное обеспечение отечественного производства: 

Kaspersky Anti-Virus 

Rinel-Lingo 

7.1.2. Лицензионное программное обеспечение зарубежного производства: 

MS Office 

Windows 7 Professional 

Windows 10 

7.1.3. Свободно распространяемое программное обеспечение отечественного 

производства: 

7Zip 

7.1.4. Свободно распространяемое программное обеспечение зарубежного 

производства: 

Adobe Reader 

Libre Office.org 

 

7.2 ЭЛЕКТРОННО-БИБЛИОТЕЧНЫЕ СИСТЕМЫ 

1. ЭБС издательства «Лань» https://e.lanbook.com/ 

2. ЭБС издательства «Юрайт» https://biblio-online.ru/ 

3. ЭБС «Университетская библиотека онлайн» https://biblioclub.ru/ 

 

7.3 СОВРЕМЕННЫЕ БАЗЫ ДАННЫХ 

1. Информационно-аналитическая система SCIENCE INDEX 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=500569
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114430
https://e.lanbook.com/
https://biblio-online.ru/
https://biblioclub.ru/
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2. Электронная база данных Scopus 

3. Базы данных компании CLARIVATE ANALYTICS 

 

7.4 ИНФОРМАЦИОННЫЕ СПРАВОЧНЫЕ СИСТЕМЫ 

1. Справочно-правовая информационная система Консультант Плюс 
http://www.consultant.ru/  

2. ООО «Современные медиа технологии в образовании и культуре». 
http://www.informio.ru/  

 

8. ИНЫЕ СВЕДЕНИЯ И МАТЕРИАЛЫ НА УСМОТРЕНИЕ ВЕДУЩЕЙ 

КАФЕДРЫ 

Не предусмотрено. 

 

       9. ОБЕСПЕЧЕНИЕ ОБРАЗОВАНИЯ ДЛЯ ЛИЦ С ОВЗ 

Для обеспечения образования инвалидов и лиц с ограниченными возможностями 

здоровья реализация дисциплины может осуществляться в адаптированном виде, с учетом 

специфики освоения и дидактических требований, исходя из индивидуальных 

возможностей и по личному заявлению обучающегося.  

 

 

http://www.consultant.ru/
http://www.informio.ru/

